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⑧ Charging port

Manual Handleiding

       Dit symbool waarschuwt de gebruiker voor de aanwezigheid van      
       belangrijke veiligheidswaarschuwingen.

Demonteer het product niet en steek er geen vreemde voorwerpen 
in. Interne onderdelen kunnen beschadigd raken of de gebruiker kan 
gewond raken.

Als het product of de oplader oververhit raakt, als de kabel of stekker 
beschadigd is, als het is gevallen of in water is gevallen, schakel dan 
de stroom uit, stop met het gebruik en neem contact op met de 
klantenservice.

Laat geen regen, vocht of vloeistof in contact komen met de 
elektronische onderdelen.

SCHOONMAKEN
Gebruik een zachte, droge doek voor het regelmatig schoonmaken 
van het product. Voor hardnekkigere vlekken kunt u de doek enkel 
met water bevochtigen. Andere producten kunnen de verf oplossen 
of de kunststof beschadigen.

Houd u aan de volgende waarschuwingen met betrekking tot het 
opladen en de batterij om elektrische schokken, explosies, 
brand of lekkage van corrosieve of giftige chemicaliën te 
voorkomen.

WAARSCHUWINGEN BIJ HET OPLADEN
Zorg ervoor dat de nominale spanning van de adapter 
overeenkomt met het product. Laad de batterij niet op waar de 
temperatuur onder 0 graden Celsius kan dalen of boven 40 
graden Celsius kan stijgen.
Zet het product uit tijdens het opladen

WAARSCHUWINGEN VOOR DE BATTERIJ
Gooi het product of de batterij niet in vuur of bij temperaturen 
boven de 70 graden Celsius.
� Open, vervorm of snijd de batterij niet. Corrosieve vloeistof kan 
de ogen of de huid beschadigen en kan giftig zijn bij inslikken.
� Probeer de batterij niet te verwijderen.

GEHOORBESCHERMING
Stel voor uw veiligheid het volume niet te hoog in, zodat u 
bewust blijft van uw omgeving.
� Luister niet met een hoog volume gedurende lange tijd om 
gehoorschade te voorkomen.

Druk 3 seconden in om in- of uit te schakelen.

Belmodus: Druk kort om een oproep te beantwoorden, druk opnieuw om 
   de   oproep  te beëindigen. Houd 3 seconden ingedrukt om
    een oproep te weigeren.

Muziekmodus:  Druk kort om muziek af te spelen/pauzeren.

TWS-modus & spraak assistent:
   Druk twee keer in om de TWS-modus te activeren. 
   Druk drie keer om Siri & Google te activeren.

Belmodus: Druk kort om het volume te verhogen.
Muziekmodus:  Druk kort om het volume te verhogen.
   Houd 3 seconden ingedrukt om naar het volgende nummer te gaan.

Belmodus: Druk kort om het volume te verlagen.
Muziekmodus:       Druk kort om het volume te verlagen.
   Houd 3 seconden ingedrukt om naar het vorige nummer te gaan.

De TWS-functie gebruiken
Stap 1: Sluit de eerste CALIBER CLIP aan op je apparaat. 
Stap 2: Druk tweemaal op de     knop op de eerste CALIBER CLIP
Stap 3: Zet de tweede CALIBER CLIP aan. Ontkoppel hem van elk eerder gekoppeld Bluetooth-apparaat en 
druk vervolgens tweemaal op de     knop. 
Opmerking: Druk tweemaal op de     knop op een van beide CALIBER CLIP om TWS af te sluiten.
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      Ce symbole avertit l'utilisateur de la présence d'avertissements de    
     sécurité importants.

N'ouvrez pas le produit et n'insérez pas d'objets étrangers dedans. 
Les pièces internes peuvent être endommagées ou l'utilisateur peut 
être blessé.

En cas de surchauffe du produit ou du chargeur, si le cordon ou la 
prise est endommagé, s'il est tombé ou plongé dans l'eau, éteignez 
l'alimentation, cessez de l'utiliser et contactez le service client.

Ne laissez pas la pluie, l'humidité ou un liquide entrer en contact 
avec les pièces électroniques.

NETTOYAGE DU PRODUIT
Utilisez un chiffon doux et sec pour nettoyer le produit 
périodiquement. Pour traiter les taches les plus tenaces, veuillez 
humidifier le chiffon avec de l�eau uniquement. Tout autre produit 
risque de dissoudre la peinture ou d�endommager le plastique. 

Respectez les avertissements de charge et de batterie suivants 
pour éviter les chocs électriques, les explosions, les incendies 
ou les fuites de produits chimiques corrosifs ou toxiques.

AVERTISSEMENTS DE CHARGE
Assurez-vous que la tension nominale de l'adaptateur 
correspond au produit. Ne chargez pas la batterie là où la 
température peut chuter en dessous de 0 degré Celsius ou 
dépasser 40 degrés Celsius.
Éteignez le produit pendant la charge

AVERTISSEMENTS DE LA BATTERIE
Ne jetez pas le produit ou la batterie dans le feu ou à une 
température supérieure à 70 degrés Celsius.
� N'ouvrez pas, ne déformez pas ou ne coupez pas la batterie. 
Le liquide corrosif peut endommager les yeux ou la peau et peut 
être toxique en cas d'ingestion.
� N'essayez pas de retirer la batterie.

SÉCURITÉ AUDITIVE
Pour votre sécurité, ne réglez pas le volume trop fort pour rester 
conscient de votre environnement.
� N'écoutez pas avec un volume élevé pendant une longue 
période pour éviter des dommages auditifs.

Appuyez et maintenez pendant 3 secondes pour allumer/éteindre.

Mode appel:  Appuyez brièvement pour répondre à un appel, appuyez à 
    nouveau pour raccrocher. Maintenez enfoncé pendant 3 
    secondes pour rejeter un appel.

Mode musique:                  Appuyez brièvement pour lire/mettre en pause la musique.

Mode TWS & assistant vocal:
    Appuyez deux fois pour entrer en mode TWS. 
    Appuyez trois fois pour activer Siri & Google.

Mode appel:   Appuyez brièvement pour augmenter le volume.

Mode musique:                 Appuyez brièvement pour augmenter le volume.
    Maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour passer 
    à la chanson suivante.

Mode appel:   Appuyez brièvement pour baisser le volume.

Mode musique:                 Appuyez brièvement pour baisser le volume.
    Maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour revenir
     à la chanson précédente.

Utilisation de la fonction TWS
Étape 1: Connectez le premier CALIBER CLIP à votre appareil. 
Étape 2: Appuyez deux fois sur le bouton      du premier CALIBER CLIP
Étape 3: Mettez le deuxième CALIBER CLIP sous tension. Désassemblez-le de tout appareil Bluetooth 
précédemment apparié, puis appuyez deux fois sur le bouton      du CALIBER CLIP.
Remarque : appuyez deux fois sur le bouton      de l'un ou l'autre des CALIBER CLIP pour quitter TWS.

Bedienungsanleitung

       Dieses Symbol weist den Benutzer auf wichtige Sicherheitswarnungen    
       hin.

Ö�nen Sie das Produkt nicht und setzen Sie keine Fremdobjekte ein. 
Innenteile können beschädigt werden oder der Benutzer kann verletzt 
werden.

Wenn das Produkt oder das Ladegerät überhitzt, wenn das Kabel oder der 
Stecker beschädigt ist, wenn es heruntergefallen ist oder ins Wasser gefallen 
ist, schalten Sie die Stromversorgung aus, hören Sie auf es zu verwenden 
und kontaktieren Sie den Kundenservice.

Lassen Sie Regen, Feuchtigkeit oder Flüssigkeiten nicht mit den 
elektronischen Teilen in Kontakt kommen.

REINIGUNG DES GERATS
Mit einem weichen, trockenen Tuch das Gerät regelmäßig reinigen.  Bei 
hartnäckigeren Flecken das Tuch nur mit Wasser befeuchten. Andere Mittel 
außer Wasser können die Farbe angreifen und den Kunststo� beschädigen. 

Beachten Sie die folgenden Warnhinweise zum Laden und zur Batterie, 
um einen elektrischen Schlag, Explosionen, Brände oder das Auslaufen 
von korrosiven oder giftigen Chemikalien zu vermeiden.

LADENWARNUNGEN
Stellen Sie sicher, dass die Nennspannung des Adapters mit dem Produkt 
übereinstimmt. Laden Sie die Batterie nicht an Orten auf, wo die 
Temperatur unter 0 Grad Celsius fallen oder über 40 Grad Celsius steigen 
kann.
Schalten Sie das Produkt während des Ladevorgangs aus

 BATTERIEWARNUNGEN
Entsorgen Sie das Produkt oder die Batterie nicht im Feuer oder bei 
Temperaturen über 70 Grad Celsius.
• Ö�nen, verformen oder schneiden Sie die Batterie nicht. Ätzende 
Flüssigkeit kann Augen oder Haut schädigen und kann giftig sein, wenn 
sie geschluckt wird.
• Versuchen Sie nicht, die Batterie zu entfernen.

GEHÖRSCHUTZ
Stellen Sie die Lautstärke aus Sicherheitsgründen nicht zu hoch ein, um 
Ihre Umgebung im Auge zu behalten.
• Hören Sie nicht lange mit hoher Lautstärke, um Gehörschäden zu 
vermeiden.

Drücken und halten Sie 3 Sekunden lang, um ein- oder auszuschalten.

Anruffen-Modus:                 Kurzes Drücken, um einen Anruf anzunehmen, erneut 
    drücken, um den Anruf zu beenden. Drücken und 
    halten Sie 3 Sekunden, um einen Anruf abzulehnen.
Musikmodus:  Kurzes Drücken, um Musik zu spielen/pausieren.

TWS-Modus & Sprachassistent:
    Doppelklicken, um den TWS-Modus zu aktivieren. 
    Dreifach klicken, um Siri & Google zu aktivieren.

Anruffen-Modus:   Kurzes Drücken, um die Lautstärke zu erhöhen.
Musikmodus:  Kurzes Drücken, um die Lautstärke zu erhöhen.
    Drücken und halten Sie 3 Sekunden lang, um 
    zum nächsten Lied zu wechseln.

Anruffen-Modus:   Kurzes Drücken, um die Lautstärke zu verringern.
Musikmodus:  Kurzes Drücken, um die Lautstärke zu verringern.
    Drücken und halten Sie 3 Sekunden lang, um zum 
    vorherigen Lied zurückzukehren.

Verwenden der TWS-Funktion
Schritt 1: Verbinden Sie das erste CALIBER CLIP mit Ihrem Gerät 
Schritt 2: Drücken Sie zweimal die Taste     am ersten CALIBER CLIP
Schritt 3: Schalten Sie das zweite CALIBER CLIP ein. Lösen Sie das Pairing mit einem zuvor gepairten 
Bluetooth-Gerät und drücken Sie dann zweimal die Taste 
Hinweis: Drücken Sie zweimal die Taste     an einem der CALIBER CLIP, um TWS zu beenden.
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     Este símbolo alerta al usuario

de la presencia de advertencias de seguridad importantes.
No desarme el producto ni inserte objetos extraños en él. Las partes 
internas pueden dañarse o el usuario puede resultar herido.

Si el producto o el cargador se sobrecalientan, si el cable o el enchufe están 
dañados, si se cae o se sumerge en agua, apague la alimentación, deje de 
usarlo y contacte con el servicio al cliente.

No permita que la lluvia, la humedad o los líquidos entren en contacto con 
las piezas electrónicas.

LIMPIEZA DEL PRODUCTO
Utilice un trapo seco y suave para llevar a cabo la limpieza periódica del 
producto. Para manchas más severas, humedezca el trapo con agua solo. 
Cualquier otra cosa puede disolver la pintura o dañar el plástico. 

Observe las siguientes advertencias de carga y batería para evitar 
descargas eléctricas, explosiones, incendios o fugas de productos 
químicos corrosivos o tóxicos.

ADVERTENCIAS DE CARGA
Asegúrese de que el voltaje nominal del adaptador coincida con el del 
producto. No cargue la batería donde la temperatura pueda descender 
por debajo de 0 grados Celsius o subir por encima de 40 grados Celsius.
Apague el producto mientras se carga

ADVERTENCIAS DE BATERÍA
No deseche el producto ni la batería en el fuego o a una temperatura 
superior a 70 grados Celsius.
• No abra, deforme ni corte la batería. El líquido corrosivo puede dañar los 
ojos o la piel y puede ser tóxico si se ingiere.
• No intente quitar la batería.

SEGURIDAD AUDITIVA
Por su seguridad, no ajuste el volumen demasiado alto para estar 
consciente de su entorno.
• No escuche con un volumen alto durante mucho tiempo para evitar 
daños en la audición.

Mantén presionado durante 3 segundos para encender/apagar.

Modo de llamada:  Presiona brevemente para contestar una llamada,
    presiona nuevamente para colgar. Mantén 
    presionado durante 3 segundos para rechazar una llamada.

Modo de música:  Presiona brevemente para reproducir/pausar música.

Modo TWS y asistente de voz:
    Presiona dos veces para ingresar al modo TWS. 
    Presiona tres veces para activar Siri y Google.

Modo de llamada:   Presiona brevemente para subir el volumen.
Modo de música:  Presiona brevemente para subir el volumen.
    Mantén presionado durante 3 segundos para pasar 
    a la siguiente canción.

Modo de llamada:   Presiona brevemente para bajar el volumen.
Modo de música:  Presiona brevemente para bajar el volumen.  
    Mantén presionado durante 3 segundos para volver 
    a la canción anterior.

Uso de la función TWS
Paso 1: Conecte el primer CALIBER CLIP a su dispositivo 
Paso 2: Pulse dos veces el botón     del primer CALIBER CLIP
Paso 3: Encienda el segundo CALIBER CLIP. Desconéctelo de cualquier dispositivo Bluetooth previamente 
emparejado y pulse dos veces el botón     . 
Nota: Pulse dos veces el botón     de cualquiera de los CALIBER CLIP para salir de TWS.
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     Questo simbolo avvisa l'utente della presenza di importanti avvertenze di      
     sicurezza.
Non smontare il prodotto o inserire oggetti estranei al suo interno. Le parti 
interne potrebbero danneggiarsi o l'utente potrebbe rimanere ferito.

In caso di surriscaldamento del prodotto o del caricatore, se il cavo o la 
spina sono danneggiati, se è caduto o immerso in acqua, spegnere 
l'alimentazione, smettere di usarlo e contattare il servizio clienti.

Non lasciare che pioggia, umidità o liquidi entrino in contatto con le parti 
elettroniche.

PULIZIA DEL PRODOTTO
Per la pulizia periodica del prodotto, utilizzare un panno asciutto e morbido. 
Per rimuovere le macchie più resistenti, inumidire 
il panno solo con acqua. Qualunque altro prodotto potrebbe rovinare la 
vernice o danneggiare la plastica.

Osservare le seguenti avvertenze relative alla ricarica e alla batteria per 
evitare scosse elettriche, esplosioni, incendi o perdite di prodotti 
chimici corrosivi o tossici.

AVVERTENZE DI RICARICA
Assicurarsi che la tensione nominale dell'adattatore corrisponda al 
prodotto. Non caricare la batteria dove la temperatura possa scendere 
sotto 0 gradi Celsius o salire oltre 40 gradi Celsius.
Spegnere il prodotto durante la ricarica.

AVVERTENZE DELLA BATTERIA
Non smaltire il prodotto o la batteria nel fuoco o a temperature 
superiori a 70 gradi Celsius.
• Non aprire, deformare o tagliare la batteria. Il liquido corrosivo 
potrebbe danneggiare gli occhi o la pelle e potrebbe essere tossico se 
ingerito.
• Non cercare di rimuovere la batteria.

SICUREZZA UDITIVA
Per la tua sicurezza, non impostare il volume troppo alto per essere 
consapevole dell'ambiente circostante.
• Non ascoltare con un volume elevato per un lungo periodo per 
evitare danni all'udito.

Tieni premuto per 3 secondi per accendere/spegnere.

Modalità chiamata: Premi brevemente per rispondere a una chiamata, 
                                                 premi di nuovo per riagganciare. Tieni premuto per 3 secondi per     
                                                 rifiutare una chiamata.

Modalità musica:  Premi brevemente per riprodurre/mettere in pausa la musica.

TWS-modus & spraakassistent: Premi due volte per entrare in modalità TWS. 
            Premi tre volte per attivare Siri e Google.

Modalità chiamata: Premi brevemente per aumentare il volume.
Modalità musica:  Premi brevemente per aumentare il volume. 
   Tieni premuto per 3 secondi per passare alla 
    canzone successiva.

Modalità chiamata: Premi brevemente per abbassare il volume.
Modalità musica:  Premi brevemente per abbassare il volume.
    Tieni premuto per 3 secondi per tornare alla 
    canzone precedente.

Utilizzo della funzione TWS
Passo 1: Collegare il primo CALIBER CLIP al dispositivo. 
Fase 2: Premere due volte il pulsante     sul primo CALIBER CLIP
Fase 3: Accendere il secondo CALIBER CLIP. Disaccoppiarlo da qualsiasi dispositivo Bluetooth 
precedentemente accoppiato, quindi premere due volte il pulsante  
Nota: premere due volte il pulsante     su una delle due CALIBER CLIP per uscire da TWS.

Guia de início rápido

      Este símbolo alerta o usuário sobre a presença de avisos 
      importantes de segurança
Não desmonte o produto nem insira objetos estranhos nele. As 
partes internas podem ser dani�cadas ou o usuário pode se ferir.

Se o produto ou o carregador superaquecer, se o cabo ou o 
plugue estiver dani�cado, ou se for derrubado ou cair na água, 
desligue a alimentação, pare de usá-lo e entre em contato com o 
serviço de atendimento ao cliente.

Não permita que chuva, umidade ou líquidos entrem em contato 
com as partes eletrônicas.

LIMPEZA DO PRODUTO
Use um pano seco e macio para a limpeza periódica do produto. 
Para manchas mais graves, humedeça o pano apenas com água. 
Quaisquer outros produtos podem dissolver a pintura ou dani�car 
o plástico.

Observe os seguintes avisos sobre carregamento e bateria para 
evitar choque elétrico, explosão, incêndio ou vazamento de 
produtos químicos corrosivos ou tóxicos.

AVISOS DE CARREGAMENTO
Certi�que-se de que a voltagem nominal do adaptador seja 
compatível com o produto. Não carregue a bateria em locais 
onde a temperatura possa cair abaixo de 0 graus Celsius ou 
subir acima de 40 graus Celsius.
Desligue o produto enquanto estiver carregando.

AVISOS SOBRE A BATERIA
Não descarte o produto ou a bateria no fogo ou em 
temperaturas superiores a 70 graus Celsius.
• Não abra, deforme ou corte a bateria. Líquidos corrosivos 
podem dani�car os olhos ou a pele e podem ser tóxicos se 
ingeridos.
• Não tente remover a bateria.

SEGURANÇA AUDITIVA
Para sua segurança, não ajuste o volume muito alto para manter 
a consciência do seu entorno.
• Não ouça em volumes altos por longos períodos para evitar 
danos à audição.

Pressione e segure por 3 segundos para ligar/desligar.

Modo de chamada:  Pressione brevemente para atender a uma chamada, 
                                   pressione novamente para encerrar a chamada. 
                                   Pressione e segure por 3 segundos para rejeitar uma chamada.

Modo de música:    Pressione brevemente para reproduzir/pausar a música.

Modo TWS & assistente de voz: Pressione duas vezes para entrar no modo TWS. 
           Pressione três vezes para ativar o Siri & Google.

Modo de chamada: Pressione brevemente para aumentar o volume.
Modo de música:  Pressione brevemente para aumentar o volume.
    Pressione e segure por 3 segundos para pular para 
    a próxima música.

Modo de chamada: Pressione brevemente para diminuir o volume.
Modo de música:  Pressione brevemente para diminuir o volume.
    Pressione e segure por 3 segundos para voltar à música anterior.

Utilizar a função TWS
Passo 1: Ligue o primeiro CALIBER CLIP ao seu dispositivo 
Passo 2: Prima duas vezes o botão     no primeiro CALIBER CLIP
Passo 3: Ligue o segundo CLIP CALIBRE. Desemparelhe-o de qualquer dispositivo Bluetooth 
anteriormente emparelhado dispositivo Bluetooth anteriormente emparelhado e, em seguida, prima duas 
vezes o botão 
Nota: Prima duas vezes o botão     em qualquer um dos CLIPES CALIBRE para sair do TWS

Declaration of conformity

The Netherlands


